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B_Move B_Side

Mechanik / Mechanism

Synchronmechanik. / Synchro mechanism.

Rückenlehnen-Arretierung in 4 Positionen. / Backrest in 4 positions.

Sitzhöhenverstellbereich 410 bis 520 mm. / Seat height adjusment range 410 mm to 520 mm.

Gewichtsregulierung 45 bis 120 kg. / Weight range 45 kg to 120 kg.

Gestellvarianten / Frame variations

Fußkreuz Kunststoff schwarz. / Base in black plastic.

Fußkreuz Aluminium schwarz pulverbeschichtet. / Aluminium base with black powdercoated finish.

Fußkreuz Aluminium aluminiumfarben pulverbeschichtet. / Aluminium base with aluminium powdercoated finish.

Fußkreuz Aluminium poliert. / Base in polished aluminium.

Stahldraht 12 mm schwarz pulverbeschichtet. / 12 mm steel frame in black powdercoated finish.

Stahldraht 12 mm aluminiumfarben pulverbeschichtet. / 12 mm steel frame in aluminium powdercoated finish.

Stahldraht 12 mm matt verchromt. / 12 mm steel frame in chrome finish.

Stahldraht 12 mm verchromt. / 12 mm steel frame in brushed steel finish.

Sitz und Rücken / Seat and Backrest

Sitz Stoff gepolstert, Rücken Netz. / Seat upholstered in fabric, mesh backrest.

Sitz Stoff gepolstert, Rücken Polsterauflage Stoff. / Seat upholstered in fabric, backrest upholstered in fabric.

Sitz Leder gepolstert, Rücken Netz. / Seat upholstered in leather, mesh backrest.

Sitz Leder gepolstert, Rücken Polsterauflage Leder. / Seat upholstered in leather, backrest upholstered in leather.

Schale Kunststoff schwarz mit Sitzpolster. / Black plastic frame with upholstered seat.

Schale Kunststoff weiß mit Sitzpolster. / White plastic frame with upholstered seat.

Schale Kunststoff anthrazit mit Sitzpolster. / Anthracite plastic frame with upholstered seat.

Armlehnen / Armrests

Ohne Armlehnen. / Without armrests.

Fixe Armlehnen Kunststoff schwarz. / Fixed armrests in black plastic.

Höhenverstellbare Armlehnen Kunststoff schwarz. / Height adjustable armrests in black plastic.

3D-Armlehnen Kunststoff schwarz mit Padauflage. / 3D Adjustable armrests in black plastic with armpads.

Ausstattungen / Specifications

Sitztiefenverstellung 60 mm. / Seat depth adjustment 60 mm.

Sitzneigeverstellung 3°. / Seat tilt adjustment 3°.

Lordosestütze höhen- und tiefenverstellbar. / Lumbar support  adjustable in height and resistance.

Harte Rollen für weiche Böden. / Hard castors for soft flooring.

Weiche Rollen für harte Böden. / Soft castors for hard flooring.

Gleiter für harte Böden. / Slides for hard floors.

 : Standard. / Standard.	  : Option. / Option.

B_Side. Kunststoffschale aus glasfaserverstärktem Poly-
propylen mit Mono-Sandwichkern. Sitzpolster aus Polyure-
than, Bezug Stoff oder Leder. Optional mit Armlehnen aus 
Kunststoff schwarz, anthrazit oder weiss. Kufengestell aus 
Stahl, ø 12 mm. Chrom, chrom matt, aluminiumfarben oder 
schwarz pulverbeschichtet. Stapelbar. Gleiter.

B_Side. Plastic seat shell made of polypropylene with 
mono-sandwich core (glassfibre-reinforced polypropylene). 
Seat padding from polyurethane; textile or leather cover. With 
optional plastic armrests in black, grey or white. Steel O-leg 
frame, ø 12 mm. Chrome, chrome matt, aluminium or black 
powder-coated. Several B_Side chairs can be stacked together. 
Slides. 
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Perfekte Technik und ergonomischer Komfort durch 
einfache Bedienbarkeit mit Tasten und Schieber.
Comfort and easy usability resulting from perfect 
technology and ergonomically designed seat controls.
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Einzigartig die Verstellung des Gegendrucks der Rücken- 
lehne: kraftlos und leicht bedienbar durch Schiebemechanik. 
Arretierung der Synchronmechanik in vier Positionen.
Unique backrest counter pressure adjustment: easy adjust-
ment via slider mechanism. The synchro-mechanism can  
be locked in four positions.
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Lordosestütze. Ein wichtiges Detail für einen gesunden 
Rücken. Stützt die Lendenwirbelsäule und gibt dem Becken 
Halt. Einstellbar auf die persönlichen Bedürfnisse des Nut-
zers. Höhenpositionierung und Gegendruck der Lordosestütze 
können einfach im Sitzen verändert werden.

Lumbar support. An important feature for a healthy 
back. Provides support for the lumbar region and pelvis.  
Individually adjustable to the needs of the user. Height and 
resistance of the lumbar support can be easily adjusted 
while seated. 
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Dynamisch Sitzen. Dynamisch Arbeiten.   
Dynamic sitting. Dynamic working.



19

Sitzhöhenverstellung 
Durch Drücken der Taste rechts vorne wird die passende 
Sitzhöhe eingestellt. Sitzhöhenverstellbereich: 410 - 520 
mm. Optimale Sitzposition: Winkel zwischen Ober- und 
Unterschenkel ca. 90°. 
 

Arretierung 
Durch Drücken der Taste links vorne lässt sich die syn-
chrone Bewegung von Sitz und Rücken an vier Positionen 
blockieren und durch nochmaliges Drücken wieder lösen. 
 

Gegendruck der Rückenlehne 
Einzigartig und innovativ erfolgt die Verstellung des Gegen-
drucks der Rückenlehne: Durch die leicht zu bedienende 
und schnell verstellbare Schiebemechanik (links hinten) 
kann der Gegendruck der Rückenlehne ergonomisch und 
ohne Kraftaufwand eingestellt werden. 
Verstellbereich: 45 - 120 kg Körpergewicht.  
 

Sitztiefenverstellung 
Option. Durch Drücken der Taste rechts hinten wird die 
Sitztiefe bis zu 60 mm (von 400 bis 460 mm in 6 Raster-
positionen) verlängert.  

Sitzneigeverstellung 
Option. Durch Drücken der Sitzneigeverstellung links hinten 
lässt sich der Sitzwinkel um -3° nach vorne neigen. Eine 
Verstellmöglichkeit, die bei längerem Arbeiten am Compu-
ter eine rückenschonende Haltung unterstützt. 
 

Armlehnen 
• �Höhenverstellbare Armlehnen: Verstellbereich: Höhe  

100 mm.
• �3D-Armlehnen: höhen-, breiten- und tiefenverstellbare 

Armlehnen. Verstellbereich: Höhe 100 mm/Breite 30 mm/
Tiefe 50 mm. 

Die Höhe lässt sich mittels Tastendruck, Breite und Tiefe 
durch direktes Schieben am Pad verstellen. 
 
 

Lordosestütze 
Die Lordosestütze lässt sich je nach Anforderung des 
Nutzers in der Höhe verstellen. Der Gegendruck kann durch 
Verschieben der Tasten auf der Lordosestütze individuell 
angepasst werden.  
Verstellbereich: Höhe 68 mm/Tiefe 15 mm.

Adjusting the seat height  
The seat height is adjusted by pressing the button on the 
front right under the seat. Seat adjustment range: 410 - 
520 mm. Optimal seat position: Angle between lower leg 
and thigh is at ca. 90°.

Locking the backrest  
Press the button on the front left under the seat to change 
the tilt of the seat and the backrest (four possible posi-
tions). Pressing this button again will release the backrest.

Backrest resistance  
Innovative and unique resistance adjustment: Using the 
slider mechanism (back left) the resistance can be easily 
adjusted to suit individual requirements.  
Adjustment range: 45 - 120 kg body weight. 

 
 

Seat depth adjustment 
optional. Press the button on the back right under the seat 
to adjust the depth of the seat by up to 60 mm (range: 400 
to 460 mm; can be locked in place in 6 positions). 

Seat tilt 
optional. Press the seat tilt button on the back left under 
the seat to tilt your seat forwards by -3°. This adjustment 
option helps to relieve pressure on the back during pro-
longed computer-related tasks.

Armrests 
• �Height-adjustable armrests: Adjustment range: height  

100 mm 

• �3D-armrest adjustment: armrests are adjustable in height, 
width and extension. Adjustment range: height 100 mm/
width 30 mm/extension 50 mm.

The height can be adjusted at the push of a button; width and 
extension are selected by pushing against the armrest pad. 
 

Lumbar support 
The height of the lumbar support can be adjusted accord-
ing to the individual needs of the user. The  level of resist-
ance can be individually adjusted via buttons on the lumbar 
support. 
Adjustment range: Height 68 mm/Depth 15 mm.
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Entspanntes Sitzen. Komfort den man spürt.  
Sitting comfortably.
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Polsteraufbau 
Flammhemmender Formschaum / Polyurethan (PU) im Stan-
dard. Durch die Konturierung des Sitzfläche senkt sich die 
Beckenstütze automatisch ab. So bleibt die gesunde Doppel-
S-Form der Wirbelsäule immer stabil. 
 

Netz Rückenlehne 
Selbsttragendes Netzgewebe aus 100% Polyester. Aufgrund 
der Stabilität ist kein zusätzliches Trägerelement notwendig.  
 

Rückenrahmen 
Kunststoff Polyamid glasfaserverstärkt schwarz. 
 

Fußkreuz 
Kunststoff Polyamid glasfaserverstärkt schwarz. Optional 
Aluminium-Druckguß schwarz oder aluminiumfarben pul-
verbeschichtet oder Aluminium poliert. 
 

Rollen 
Lastabhängig gebremste Doppelrollen nach DIN EN 
12529, wahlweise mit harter oder weicher Lauffläche. 
 

Lordosestütze 
Kunststoff Polyamid glasfaserverstärkt schwarz. 
 

Armlehnen 
Höhenverstellbare Armlehnen: Kunststoff Polyamid mit PP-
Auflage schwarz.
3D-Armlehnen: Kunststoff Polyamid mit PU-Auflage schwarz. 

Upholstery  
Polyurethane (PU) cold-moulded foam, flameresistant 
standard fabric / leather from collection. The pelvis support 
is automatically lowered due to the shape of the seat, help-
ing to retain the healthy S shape of the spine.

Mesh backrest 
Self-supporting mesh made of 100% polyester. Due to the 
stability no additional support required.

Back frame 
Fibreglass-reinforced polyamide.

Chair base 
Black plastic (fibreglass-reinforced polyamide). Cast 
aluminium option in either black or aluminium-coloured 
powder-coating or polished aluminium. 

Castors 
Double castors with load-dependent braking mechanism 
according to DIN EN 12529, choice of hard or soft surface 
castors.

Lumbar support 
Black plastic (fibreglass-reinforced polyamide)

Armrests 
Height-adjustable armrests: plastic (polyamide) covered 
with black PP. 
3D armrests: plastic (polyamide) covered with soft black PU.
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Persönliches Namensschild, Größe 80 x 26 mm
Name tag, dimensions: 80 x 26 mm.
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B_Side. Subtle lines. A light and elegant visitor chair skilfully 

continuing the characteristic design of B_Move. This O-leg chair makes for 

comfortable sitting with its flexible backrest and upholstered seat.  

Light and easy to move, B_Side’s aesthetic appeal lies in the careful choice of 

materials combined with its inherent stability and quality. 

B_Side, the congenial partner of B_Move, can be used to furnish workspaces and 

many other informal meeting areas at the office. The chair is available with or 

without armrests. Up to four chairs can be stacked on top of each other. 

B_Side. Leichte Linie. Ein Besucherstuhl, der Eleganz und 

Leichtigkeit vermittelt und die signifikante Form von B_Move gekonnt 

weiterführt. Ein Kufenstuhl mit hohem Sitzkomfort – durch elastisch federnde 

Rückenlehne und gepolsterte Sitzfläche. 

Leicht und beweglich gestaltet, bezieht B_Side seinen formalen Charme aus den 

minimierten Materialdimensionen. Überzeugt aber gleichzeitig durch seine 

Stabilität und Qualität.

Einzusetzen als kongenialer Partner von B_Move direkt am Arbeitsplatz oder in 

vielen anderen Kommunikationsbereichen im Büro. Wahlweise mit oder ohne 

Armlehne. Bis zu vier Stühle stapelbar.
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